
QUATTROMED lll



Seit der Gründung im Jahr 2000 steht der Name CASADA für hochwertige Produkte im Bereich Wellness 
und Fitness. 

Heute sind CASADA - Geräte in weltweit 37 Ländern erhältlich. Kontinuierliche Weiterentwicklung, unver-
wechselbares Design und die strikte Ausrichtung auf eine Verbesserung der Lebensqualität zeichnen die 
CASADA-Produkte ebenso aus, wie die zuverlässige und hervorragende Qualität. 

www.casada.com



WIR GRATULIEREN

Mit dem Kauf dieses Massagegerätes haben Sie Gesundheitsbewusstsein bewiesen. 

Damit Sie auf lange Zeit die Vorzüge dieses Gerätes nutzen können, 

möchten wir Sie bitten, die Sicherheitshinweise aufmerksam zu lesen und zu beachten.  

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem persönlichen Quattromed lll. 
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SICHERHEITSHINWEISE

INBETRIEBNAHME

Bevor Sie dieses Massagegerät in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte die folgenden Hinweise 
sehr sorgfältig um die einwandfreie Funktion und optimale Wirkungsweise zu gewährleisten. 
Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf!

-
heitsbestimmungen.

-
kraft durchgeführt werden. Unsach-gemäßer Gebrauch sowie unautorisierte Reparatur sind aus Sicher-
heitsgründen untersagt und führen zum Garantieverlust.

-
einstrahlung.

-
schlusses zu vermeiden. 

beschädigt sind, müssen diese vom Hersteller, vom Service-Vertreter oder von quali'ziertem Personal 
ersetzt werden. Bei Funktionsstörung trennen Sie bitte sofort die Verbindung zur Stromzufuhr. Zweck-
entfremdung oder falsche Nutzung schließt eine Haftung für Schäden aus.

Massagezeit von 30 Min. nicht überschreiten.

be'nden und/oder bei Ihnen eine oder mehrere der folgenden Beschwerden im Massagebereich vor-
liegen: junge Verletzungen, trombotische Erkrankungen, Entzündungen und Schwellungen aller Art, 
sowie Krebs. Bei Behandlung von Gebrechen und Leiden ist vor einer Massage die Absprache mit Ihrem 
Arzt empfohlen.

jeden Fall vor der Massage ärztlichen Rat.

heitsbestheitsbheitsb

ENTFERNEN DER SICHERUNGSSCHRAUBE

Lösen Sie vorsichtig mit dem beigefügten Imbusschlüssel die Schraube auf der Rückseite des 
Massagegerätes. Entfernen Sie die Schutzhülle und verbinden Sie den Stecker mit dem Adapter. 
Achtung! Die Schraube wird nicht wieder eingesetzt!

ANSCHLIESSEN DES KABELS
 Verbinden Sie den Adapter mit dem Massagegerät und stecken Sie anschließend den Netzste-
cker in die Steckdose. Schalten Sie nun das Massagegerät über die Fernbedienung ein.
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TECHNISCHE DATEN

Maße:  75 x 46 x 8 cm
Gewicht:  7,8 kg
Spannung:  Eingang:  AC 100 -240V ~ 50/60Hz 
   Ausgang: DC 12V  3500 mA
Nennleistung:  42 Watt
Laufzeit automatisch: 15 Minuten
Zertifikate:

Im neuen Quattromed III wurden die sonst üblichen Kunststo(-Massageköpfe durch solche 
aus echter Jade ersetzt. Die natürlichen Kräfte der Jade werden durch eine integrierte Tie-
fenwärme noch verstärkt, die Massage wird intensiviert. Die Wärme durchdringt nur lang-
sam den Stein, erst nach wenigen Minuten wird Sie spürbar. 

Während dieser Aufheizphase lockert die rotierende Bewegung der Massageköpfe bereits das Gewebe 
und löst die ober%ächlichen Verhärtungen und Verspannungen. Die zuschaltbare Vibration ermöglicht 
zusätzlich, den Kreislauf und das Lymphsystem anzuregen. Die Durchblutung wird nachhaltig verbessert, 
die Entschlackung erleichtert.

Bitte positionieren Sie ihr Quattromed III für die Massage auf einem stabilen Stuhl oder Sessel. Die Be-
lastung durch das Körpergewicht intensiviert die Massagewirkung. Bitte achten Sie darauf, dass Sie sich 
mit dem gesamten Körper zentrieren, damit die Massageköpfe parallel zur Wirbelsäule laufen. Bei der 
Rollmassage können Sie den Abstand der Massageköpfe zur Wirbelsäule per Fernbedienung einstellen. 

AUSSTATTUNG / FUNKTIONEN



FÜR DEN MOBILEN GEBRAUCH:

Sie erhalten zusätzlich zum 

Quattromed III einen 12 V  

Adapter für den mobilen Gebrauch. 

AUSSTATTUNG / FUNKTIONEN

Nach 15 Minuten schaltet sich der Massagebetrieb selbsttätig ab. Um die Lebensdauer der Motoren zu 
erhöhen, schalten Sie die Massageköpfe erst wieder ein, wenn mindestens 30 Minuten vergangen sind. 
So haben die Motoren Zeit, wieder abzukühlen. Auch Ihrem Körper sollten Sie eine solche Ruhepause 
gönnen. Wir empfehlen, die Massage nur zwei-, höchstens dreimal am Tag durchzuführen, um auch die 
Muskulatur nicht zu stark zu beanspruchen. 

Zu Ihrer Sicherheit statten wir alle Geräte mit einem Überhitzungsschutz aus. Unter starker 
Belastung und hohem Anpressdruck entsteht Wärme in den Motoren. Bevor dies zu einer 
Gefahrenquelle werden kann, schalten sich die Geräte automatisch aus und lassen sich auch 
erst nach einer angemessenen Wartezeit, die zwischen 30 und 40 Minuten liegt, wieder ein-
schalten.
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[1]  Start/Stop (ON/OFF) 
Durch Betätigen der Power Taste starten Sie die 
15-minütige Massage. Für das vorzeitige Beenden 

Mechanismus fährt automatisch in die untere 
Ruheposition zurück. 

[2]  Shiatsu 
Betätigen Sie die Taste Shiatsu um diese Massage-
technik ein-, bzw. auszusschalten.

[3]  Heat 
Bei eingeschalteter Shiatsu-Massage werden 
die Massageköpfe durch drücken der Heat-Taste 
beheizt.

 [4]  Spot 
Diese Funktion steht nur während der Shiatsu-
Massage zur Verfügung. Durch drücken der 
Tasten Spot up und Spot down können Sie die 
Massageköpfe aufwärts und abwärts bewegen. 
Nochmaliges betätigen der jeweiligen Taste 
stoppt den Mechanismus an der gewünschten 
Stelle.

[5]  Rolling 
Rolling startet bzw. stoppt die auf- und abwärts 
laufende Rollenmassage. 

[6]  Width 
Mit der Taste WIDTH verändern Sie während der 
Rollenmassage den Abstand der Massageköpfe. 
(Nur im Rollingmodus möglich).

[7]  Full/Upper/Lower 
Die Taste FULL ermöglicht eine Massage im 
ge-samten Rückenbereich. Mit upper wird die 
Massage auf den Schulter-, Nackenbereich 
begrenzt. Lower lässt die Massage im Rücken-, 
Lendenbereich erfolgen.

[8]  Seat Vibration 
Seat startet bzw. stoppt die Vibrations massage 
im Sitz.

FERNBEDIENUNGERNBEDEE IENUNGNN

[7]

[2]

[8]

[5]

[1]

[3]

[6]

[4]
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MASSAGETECHNIKEN
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SHIATSU/KNEADING
Shiatsu (Fingerdruck) ist eine in Japan entwickelte Form der Körpertherapie. Die Massa-
getechnik besteht aus sanften rhythmischen tiefer wirkenden Dehnungen und Rotatio-
nen. Shiatsu hat das Ziel, einzelne Punkte am Körper zu stimulieren und die Muskulatur 
zu mobilisieren.

VIBRATION
Die Vibration versetzt ganze Körperregionen in gleichmäßige Schwingungen die sich bis 
in die Tiefe fortsetzen. Anregend für den Kreislauf, wärmend und entspannend für die 
Muskulatur.

ROLLING
Das Rolling ist eine angenehme Abwechslung zwischen Spannung und Lösung der Mus-
kulatur und wirkt daher besonders beruhigend und entspannend. Diese Technik wird 
häu'g zum Abschluss der Massage zur Enstpannung der Muskulatur und zur Erholung 
angewendet.

HEATING
Eine tiefenwirksame und wärmeausstrahlende Wirkung bei der man perfekt entspannen 
kann. Durch die tief reichende Wirkung ist diese Funktion besonders wohltuend bei Mus-
kelverspannungen.

STÖRUNGSSUCHE

Behebung

Adapter.

Gerät überhitzen. Schalten Sie deshalb 
es aus und lassen es 30-50  
Minuten abkühlen.

Störung

Das Gerät ist am Stromnetz angeschlos-
sen, weder Gerät noch Bedienfeld 
funktionieren.
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Entspricht den europäischen Richtlinien 2006/95/EC. 

LAGERUNG / PFLEGE

Durch regelmäßige Pflege erhöhen Sie die Lebensdauer Ihres Quadromed lll und sorgen gleichzeitig für 
allzeit sicheren Betrieb.
1.  Empfohlene Lagerung: Trocken, staubfrei. 
2.   Halten Sie Flüssigkeiten oder offene Flamme vom Quadromed lll fern.
3.   Reinigen Sie das Gerät mit einem trockenen, weichen Tuch.
4.   Trennen Sie das Quadromed lll, wenn es nicht im Gebrauch ist, vom Stromnetz.

Der Händler gewährt auf das umseitig beschriebene Produkt eine gesetzlich vorgeschriebene Gewähr-
leistungszeit. Die Gewährleistung gilt ab dem Kaufdatum. Das Kaufdatum ist mit dem Kaufbeleg nachzu-
weisen. Der Händler wird die innerhalb Deutschlands erfassten Produkte, bei denen Fehler festgestellt 
wurden, kostenlos reparieren bzw. ersetzen. Hiervon nicht betro%en sind Verschleißteile wie z.B. Sto%a-
bdeckungen. Voraussetzung dafür ist die Einsendung des fehlerhaften Gerätes mit Kaufbeleg vor Ablauf 
der Gewährleistungszeit. Der Gewährleistungsanspruch entfällt, sofern nach Feststellung eines Fehlers, 
dieser z.B. durch äußere Einwirkung oder als Folge von Reparatur oder Änderung, die nicht vom Hersteller 
oder einem autorisierten Vertragshändler vorgenommen wurde, aufgetreten ist. Die Gewährleistung vom 
Händler beschränkt sich auf Reparatur bzw. Austausch des Produktes. Im Rahmen dieser Gewährleistung 
übernimmt der Hersteller bzw. Verkäufer keine weitergehende Haftung und ist nicht verantwortlich für 
Schäden, die durch die Missachtung der Bedienungsanleitung und /oder missbräuchliche Anwendung 
des Produktes entstanden sind. Stellt sich bei Überprüfung des Produktes durch den Hersteller heraus, 
dass das Gewährleistungsverlangen einen nicht von der Gewährleistung erfassten Fehler betri%t oder 
dass die Gewährleistungsfrist abgelaufen ist, sind die Kosten der Überprüfung und Reparatur vom Kun-
den zu tragen.

Casada International GmbH 
Obermeiers Feld 3 
33104 Paderborn, Germany 
tel.  (+49) (0 52 54) 9 30 98 - 0 
fax  (+49) (0 52 54) 9 30 98 - 30 
info@casada.com 
www.casada.com
Copyright Bilder und Texte unterstehen dem Copyright von CASADA International GmbH und dürfen 
ohne ausdrückliche Bestätigung nicht weiterverwendet werden. 
Copyright (c) 2014 CASADA International GmbH.  
Alle Rechte vorbehalten.

GEWÄHRLEISTUNGSBESTIMMUNGEN


